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Zmluva o poskytovaní stravovacích služieb 

č. GR ZVJS –110/32-2020 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,Obchodný zákonník“) 

 

(ďalej len „zmluva“) 

 

medzi 

zmluvnými stranami: 

 

 

Poskytovateľom: Ústav na výkon  väzby a 

 Ústav na výkon trestu odňatia slobody   
Sídlo: Chorvátska 5, 812 29 Bratislava 1 

Korešpondenčná adresa: Chorvátska 5, 812 29 Bratislava 1 

Štatutárny zástupca:  

Právna forma:   

IČO:   

DIČ:   

Bankové spojenie:   

Číslo účtu:   

(ďalej len „poskytovateľ“) 

a 

 

Objednávateľom:  Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže 

Sídlo:    Šagátova ul. č. 1, 821 08 Bratislava 

Korešpondenčná adresa: Šagátova ul. č. 1, 813 04  Bratislava 1 

Štatutárny zástupca:    

Právna forma:   

IČO:     

DIČ:    

Bankové spojenie:   

Číslo účtu:     

Kontaktná osoba:    

(ďalej len „objednávateľ“) 

(poskytovateľ a objednávateľ spolu aj ako ,,zmluvné strany“) 

 

Čl. I 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností poskytovateľa 

a objednávateľa pri zabezpečovaní poskytovania stravovacích služieb, vrátane činností 

s nimi súvisiacimi pre určených príslušníkov a zamestnancov objednávateľa v súlade 

s Vyhláškou Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 533/2007 Z. z. 

o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia spoločného stravovania v znení 

neskorších predpisov (ďalej len ,,vyhláška MZ SR č. 533/2007 Z. z.“). 

 

2. Zabezpečovaním poskytovania stravovacích služieb podľa tejto zmluvy od 01. 06.2020 

sa rozumie príprava, šokové schladenie a hygienické balenie stravy v určenom rozsahu 

a rozvoz stravy do určeného miesta v určenom čase nasledovne: 

 

2.1. do sídla objednávateľa, v čase od 11:30 h do 13:30 h,  

2.2. Mlynská dolina č. 51, 811 02 Bratislava, v čase od 11:30 h do 13:30 h (ďalej len   

„ubytovacie zariadenie objednávateľa“). 
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3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať stravovacie služby v pracovných dňoch, v sobotu 

a v dňoch pracovného pokoja (sedem dní v každom kalendárnom týždni) v rozsahu: 

 obeda (teplé hlavné jedlo vrátane polievky alebo balíček), 

 večere (teplé hlavné jedlo hmotnostne bohatšie alebo obohatené o prídavok do 

výšky ceny obedového stravného lístka alebo balíček), 

 sirupu na prípravu vhodného nápoja. 

  

4. Ak ďalej nie je uvedené inak; poskytoveteľ zvarí denne príslušný počet a sortiment jedál 

na základe počtu objednávok predložených stravníkmi zásadne jeden deň vopred (vždy 

posledný pracovný deň). V pracovné dni je predpokladaný počet obedov a večerí 

zabezpečovaný rozvozom 7 jedál do objektu ubytovacieho zariadenia objednávateľa a 4 

jedál do sídla objednávateľa pre stálu službu, čo tvorí spolu cca 11 jedál denne. 

V sobotu a v dňoch pracovného pokoja je predpokladaný počet obedov a večerí 

zabezpečovaný rozvozom 8 jedál do objektu ubytovacieho zariadenia objednávateľa a 8 

jedál do sídla objednávateľa pre stálu službu, čo tvorí spolu cca  16 jedál denne. 

 

Čl. II 

Doba trvania a zánik zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 5 rokov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti.  

 
2. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť písomnou dohodou zmluvných 

strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; v dohode o ukončení tejto zmluvy sa 
súčasne upravia aj nároky zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti  
s touto zmluvou. 
 

3. Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle ustanovení 
tejto zmluvy alebo podľa § 345 Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, 
môže oprávnená strana od zmluvy odstúpiť, pokiaľ to oznámi písomne druhej zmluvnej 
strane bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o porušení dozvedela. Za podstatné 
porušenie povinnosti podľa tejto zmluvy sa rozumie porušenie povinností uvedených 
v Čl. III bod 1. a bod 11. tejto zmluvy. 
 

 

Čl. III 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť poskytovanie stravovacích služieb podľa Čl. I 

počas trvania zmluvy v pracovných dňoch, v sobotu a v dňoch pracovného pokoja 

a vykonať rozvoz stravy do určeného miesta v určenom čase v súlade vyhláškou 

MZ SR č. 533/2007 Z. z. 

 

2. Poskytovateľ je povinný každý pracovný deň zabezpečiť možnosť výberu z menu, ktorý 

bude obsahovať dve hlavné jedlá a výber suchej stravy vo forme balíčka na spestrenie 

stravy (z toho jedno jedlo ako nedráždivé zohľadňujúce zdravotnú intoleranciu na múku 

a/alebo mlieko). 

 

3. V sobotu a v dňoch pracovného pokoja poskytovateľ zabezpečí možnosť výberu 

z menu, ktorý bude obsahovať jedno hlavné jedlo a možnosť výberu suchej stravy vo 

forme balíčka na spestrenie stravy (hlavné jedlo s možnosťou úpravy zohľadňujúce 

zdravotnú intoleranciu na múku a/alebo mlieko). 

 

4. K obedu bude priložená hygienicky balená polievka (rovnako ako hlavné jedlo) 

s chlebom v hmotnosti 50 gramov, prílohový šalát, alebo kompót bude dodávaný 

v jednorazových uzatvárateľných miskách. 
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5. Večera bude dodávaná bez polievky a chleba, ale vzhľadom na rovnakú cenu stravného 

lístka ako obed bude porcia hmotnostne bohatšia do výšky ceny obedového stravného 
lístka. 

 
6. Poskytovateľ zabezpečí k obedu, prípadne k večeri možnosť prípravy nápoja doručením 

sirupu v nasledovnom rozsahu/ objeme:  
0,7 litra sirupu dodávaného do sídla objednávateľa týždenne,  
1,4 litra sirupu dodávaného do objektu ubytovacieho zariadenia objednávateľa 
týždenne. 
 

7. Poskytovateľ je povinný poskytovať stravovacie služby v súlade so zásadami zdravej 
výživy, v kvalite zodpovedajúcej normám platným pre poskytovanie stravovacích 
služieb; všetky pripravované pokrmy a nápoje musia vyhovovať ustanoveniam 
Potravinového kódexu Slovenskej republiky. 
 

8. Poskytovateľ zodpovedá za zdravotnú neškodnosť a nutrične vyvážený sortiment 
pokrmov, kvalitu a množstvo dodanej stravy a za dodržiavanie všetkých právnych, 
hygienických a bezpečnostných predpisov platných v Slovenskej republike. 

 
9. Poskytovateľ je povinný dodržiavať zásady správnej výrobnej praxe v zariadeniach 

spoločného stravovania podľa systému HACCP (Hazard Analysis and Critical Control 
Points - Analýza nebezpečenstva a kritické kontrolné body); kritériá HACCP musia 
spĺňať aj vozidlá používané na rozvoz stravy. 

 
10. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť prípravu stravy osobami, ktoré sú odborne a 

zdravotne spôsobilé (vlastnia osvedčenie o odbornej spôsobilosti alebo s dokladom o 
absolvovaní príslušného odborného vzdelania a so zdravotným preukazom).  
 

11. Objednávateľ sa zaväzuje objednanú stravu prevziať a za stravovacie služby poskytnuté 
včas a riadne podľa tejto zmluvy zaplatiť cenu dohodnutú touto zmluvou (t. j. za stravné 
lístky, ktoré sú v hodnote hlavného jedla).  
 

12. Objednávateľ si vyhradzuje právo kontroly hmotnosti porcií, množstva a kvality 
odobranej stravy. V prípade zistenia akýchkoľvek nedostatkov podľa prvej vety 
upovedomí o tom okamžite poskytovateľa.  

 
13. Poskytovateľ za účelom plnenia predmetu zmluvy uvedeného v Čl. I tejto zmluvy 

poskytne objednávateľovi pre potreby prihlasovania na stravu stravné lístky za úhradu, 
t. j. v plnej cene hlavného jedla (obstarávacia cena surovín, osobné a vecné náklady 
stravovania). 

 
14. Stravné lístky poskytovateľ zabezpečí pre príslušníkov a pre zamestnancov 

objednávateľa v odlišnej farbe a vydá ich objednávateľovi v požadovanom množstve 

vždy na základe jeho objednávky; po ich vydaní vzniká poskytovateľovi právo vystaviť 

faktúru a objednávateľovi povinnosť príslušnú faktúru uhradiť v lehote splatnosti. 

Objednávateľ zabezpečí výdaj stravných lístkov stravníkom a pre zabezpečenie 

identifikácie stravníka objednávateľ označí vydané stravné lístky číslelným kódom 

stravníka.  

 

15. V prípade zmeny stravných lístkov, alebo v prípade nespotrebovania stravných lístkov 

má objednávateľ právo vrátiť stravné lístky poskytovateľovi do 15 kalendárnych dní od 

ukončenia poskytovania stravovacích služieb; v takom prípade poskytovateľ vystaví 

dobropis vo výške hodnoty vrátených stravných lístkov so splatnosťou 15 kalendárnych 

dní od jeho vystavenia. V prípade ukončenia kalendárneho roka je poskytovateľ 

povinný vystaviť dobropis v hodnote vrátených stravných lístkov a uskutočniť platbu 

na účet objednávateľa najneskôr 5 kalendárnych dní pred koncom roka. 
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16. Objednávateľ je povinný zabezpečiť obalový materiál na zabezpečenie hygienického 

balenia objednaných hlavných jedál na základe odovzdanej včasnej informácie od 
poskytovateľa osobe poverenej objednávateľom (telefonicky alebo e-mailom). 

 

17. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť poskytovateľovi potrebnú súčinnosť pre riadne 

poskytovanie dohodnutých stravovacích služieb. 

 

Čl. IV 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Cena za hlavné jedlo je stanovená podľa aktuálnej ceny príslušného služobného úradu 

poskytovateľa v zmysle kolektívnej zmluvy na príslušný kalendárny rok.  

 

2. Cena za hlavné jedlo je konečná a zahŕňa všetky náklady poskytovateľa na prípravu 

stravy vrátane dopravy a pod. 

 

3. Cena sa uhrádza v eurách, na základe faktúr vystavených poskytovateľom, bankovým 

prevodom na účet poskytovateľa, po každom riadnom a včasnom dodaní stravných 

lístkov podľa tejto zmluvy (t. j. v množstve podľa požiadavky objednávateľa). 

Objednávateľ neposkytuje poskytovateľovi žiadne preddavky a ani zálohové platby. 
 

4. Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov. V prípade, že predložená faktúra nebude mať všetky náležitosti 
daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov, objednávateľ vráti faktúru poskytovateľovi do piatich pracovných 
dní od jej doručenia. Oprávneným vrátením faktúry prestáva platiť pôvodná lehota 
splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry 
objednávateľovi. 

 
5. Lehota splatnosti faktúr je 15 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia objednávateľovi. 

Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu 
objednávateľa v prospech účtu poskytovateľa (účty sú uvedené pri identifikačných 
údajoch zmluvných strán).  

 

Čl. V 

Jedálny lístok, stravné lístky, objednávanie a rozvoz stravy 

 

1. Poskytovateľ je povinný zostaviť týždenný jedálny lístok vždy 14 kalendárnych dní vopred 

(začínajúc pondelkom, vrátane vyznačenia obsahu alergénov a pôvodu mäsa) a zaslať ho 

elektronicky kontaktnej osobe objednávateľa. Termín na predloženie prvého jedálneho 

lístka je do piatich pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. Jedálny lístok 

musí byť primerane pestrý tak, aby počas týždňa boli zastúpené viaceré druhy mäsových 

jedál, rôzne technologické postupy prípravy tepelne spracovanej stravy vrátane príloh 

v súlade so zásadami správnej výživy pre dospelých a s prihliadnutím na ročné obdobie.  
 

2. Stravné lístky poskytovateľa sa musia skladať z dvoch častí (pre jednoduché oddelenie napr. 

perforáciou) tak, aby jedna časť mohla slúžiť ako objednávka a druhá časť ako poukážka 

(platidlo) za odobraté jedlo.  

 
3. Výber príslušného menu zo zostaveného jedálneho lístka na konkrétny deň uskutočnia 

stravníci objednaním  deň vopred odovzdaním časti stravného lístka označeného ako 
objednávka vodičovi poskytovateľa doručujúcemu stravu. Stravu na víkend a dni 
pracovného pokoja si stravníci objednávajú vždy posledný pracovný deň. 
 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje viesť evidenciu dodanej stravy (počet a druh hlavného jedla) za 
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príslušný kalendárny mesiac a uvedenú evidenciu elektronickou poštou mesačne zasielať 

kontaktnej osobe objednávateľa najneskôr do 5 pracovného  dňa nasledujúceho mesiaca. 

 

5. Poskytovateľ pri poskytovaní stravovacích služieb spojených s výrobou, prípravou 

a podávaním pokrmov a sirupu na prípravu nápoja postupuje v súlade s § 26 ods. 4 zákona 

č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákonom č. 152/1995 Z. z. 

o potravinách v znení neskorších predpisov. 

 

6. Objednávky stravy na nasledujúci deň budú preberané vodičom poskytovateľa pri rozvoze 

stravy (sumárne za všetkých príslušníkov, alebo zamestancov v danom mieste výkonu 

služby) a budú odovzdané stravovateľom poskytovateľa. Zároveň bude objednávanie stravy 

zabezpečené odoslaním vyplnenej objednávacej tabuľky stravovateľom poskytovateľa 

a kompetentom odboru logistiky objednávateľa. Ak strava nebude na určenom mieste 

doručená v stanovených časoch, za účelom zistenia dôvodu nedoručenia stravy stravník 

kontaktuje veliteľa strážnej zmeny poskytovateľa.  

 

 

Čl. VI 

Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch 

zmluvných strán a účinnosť dňa 01. 06. 2020, za podmienky jej predchádzajúceho 
zverejnenia objednávateľom v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky, pričom poskytovateľ výslovne súhlasí so zverejnením tejto zmluvy. 
V prípade, že zmluva nebude zverejnená najneskôr dňa 31. 05. 2020, nadobudne účinnosť 
až dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že ak vzhľadom na prijaté opatrenia súvisiace s vyhlásením 
mimoriadnej situácie podľa § 8 zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva 
v znení neskorších predpisov v súvislosti so šírením prenosného ochorenia COVID – 19 
nebude možné odo dňa 01. 06. 2020 začať poskytovať a prijímať plnenie podľa tejto 
zmluvy, zaväzujú sa prostredníctvom svojich kontaktných osôb poskytovať si navzájom 
všetku potrebnú súčinnosť k dojednaniu konkrétneho dňa začatia poskytovania 
stravovacích služieb, a to v závislosti od aktuálneho vývoja pandémie. V takomto prípade 
sa poskytovateľ zaväzuje začať plniť podľa tejto zmluvy (t. j. poskytovať stravovacie služby 
v dohodnutom rozsahu) odo dňa,  ktorý mu objednávateľ včas potvrdí, a to minimálne 5 
pracovných dní pred začatím poskytovania stravovacích služieb. 

 
3. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva rovnopisy obdrží objednávateľ 

a dva obdrží poskytovateľ.  

 

4. Poskytovateľ bude od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy akceptovať len stravné lístky 

označené pečiatkou poskytovateľa na ich zadnej strane v častiach poukážky a objednávky. 

 

5. Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto zmluve musia mať formu postupne číslovaných 

písomných dodatkov, podpísaných zástupcami obidvoch zmluvných strán. 

 
6. Ak nie je dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy vyplývajúce z tejto zmluvy 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalšími súvisiacimi všeobecne záväznými 
právnymi predpismi. 

 
7. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si nebudú vytvárať prekážky pri plnení zmluvy a vynaložia 

maximálne úsilie a prostriedky na zmierlivé urovnanie sporov. V prípade, že sa nedohodnú 
formou zmieru, budú svoje spory riešiť na príslušnom všeobecnom súde. 

 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky vyplývajúce zo zmluvy nemôžu byť postúpené 
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na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, ktorá je 
v postavení „dlžníka“. 

 
9. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, zmluva 

nebola uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 
 

 

 

 

V Bratislave, dňa                              V Bratislave, dňa  

 

 

Za poskytovateľa:                                                Za objednávateľa: 

 

...............................................................                  ..............................................................      

          plk. Mgr. Andrej Kubiš                                                 gen. Ing. Milan Ivan 

                     riaditeľ                                                                  generálny riaditeľ 

           Ústavu na výkon väzby a                                     Zboru väzenskej a justičnej stráže 

 Ústavu na výkon trestu odňatia slobody 

                    Bratislava 

 


